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1. Introduction 

The purpose of the documents is to bring the attention of the Unicode Technical Committee (UTC) the Kui 
Gaari. It provides a draft character repertoire, names list, and some specimens. An allocation for the script 
should be made in the roadmap to the Supplementary Multilingual Plane. The code chart, name list, and 
all information presented here are subject to change. Additional information will be provided as it is 
obtained. 

2. Background 

Kui Gā:ri (also called Kui Lipi ିଇ ରଽଽ and Kui Bôrnô ିଇ ଫଣଣ) is an alphasyllabary based upon the Brahmi 
model. Kui Gā:ri (ାଆ ଓ‘ଫ଼) is a script used for writing Kui language (Kui: ାଆ and Odiya: ିଇ) (ISO 
639:uki), a South-Central Dravidian language of 941,988 people (census 2011) primarily spoken in 
Kandhamal and Rayagada Districts of Odisha, India. Kui language is closely related to Kuvi i. Kui language 
(also Kandh, Khondi, Kuinga, Kuy) is spoken by Kandha people of Odisha state. The State Government of 
Odisha has given space Kui script in its official page of Academy of Tribal Languages & Culture ^. 

Kui Gā:ri created by Dayanidhi Malik (1924-2010) in between 1982-83. He was born on 01.07.1924 at 
Betikala village, Udayagiri, Kandhamal district in a typical Kui farmer family. After completing his 
matriculation in 1942 he started various social works for the Kui tribe. During this period he tried to 
develop Kui script by using Odia letters. He is well known for his uplifting efforts for Kui language. He 
wrote Kui Lipi Bôrṇômālā, Kui Oḍiā  r ihôt Śôbdôkoṣô, Kui Oḍiā Ônubād, etc books all are in Odia script. 
In 1982 he created Kui Gā:ri script by the limbs of Kuenjā ‘Human  eing’. This script highlighted first time 
after publishing an article in ‘Dharitri’, Odia daily on 21-04-1990.  He believed that creation of this new 
script by the grace of Goddess Saraswati. The word Gā:ri refers to limbs of Human Body. This script is 
static in nature because letters based on limbs of human body. The pronunciation of A ô /ɔ/ comes from the 
first letter of the word ô:ṭā means ‘Eye lead’, AA ā /a/ from ājānʔgāṇḍi means ‘Human physique’, I i /i/ from 
iānʔḍākki means ‘Chest’, and U u /u/ from uṅʔguli means ‘Nail’, etc. In the initial stage Dayanidhi Malik 
drafted 6 vowels and 22 consonants only. 

Later on Dayanidhi added more characters and makes it an alphasyllabic script and sets the characters as 
per Brahmic model. The ‘Nikhil Utkal Kui Samaja Union’ (estd. 1949-50) recognized this script as their 
official Kui script on 03-01-1988 and published first ever primer ‘Fଆ, ଏଡ଼Dଅ, ସDbଢE ଧଟhCଳ Kui, Oṛiā, 
Hindī  ôrṇômāḷā’. For his contribution towards the society he received prestigious ‘Bhasha Samman’ 
award from Kendriya Sahitya Academy, New Delhi on 18-08-1999. After the death of Dayanidhi Malik (07-
06-2010), Lankeshwar Kanhar has added some more characters into original script by his primers.  Due to 
the socio-economic backwardness of Kui tribes they failed to digitize and print their Kui script broadly. 
But last year font designer Sudhir Patel designed first ever Kui font. After creation of the font people are 
using script to draft new books and primers. Before the font all the books were in handwritten forms with 
limited distribution. There are very less information about this script in the internet but various linguist 
and researchers mentioned this Kui Gā:ri as Kui script in their books. e.g: ‘Tribal Identity’- Sukant K. 
Chaudhury, ‘Tribal Language & Culture of Orissa’- Govt. of Orissa, ‘Trials and tribulations of tribal tracts in 
the world scenario’- Rabindra Nath Swain, ‘ନ୍ଧଭ଼ ଇତଽହ଼ସ Kôndhômāḷô Itihāsô’- Baidanka Das, ‘ୂର଼ ସଂସ୍କତୁଽ ଏ 

https://www.atlcodisha.org/index.php?r=tribe/language
rick
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ୂର଼ସ଼ହଽତଯୂଯ ନ୍ଧଭ଼ Lokô Sôṃskr ti O lokôsāhityôre Kôndhômāḷô’- Dr.  ibhutibhusana Acharya, ‘ଫୁହତ ିଇ 
ଶବ୍ଦୂ଼ଷ  r hôtô Kui Śôbdôkoṣô’- Baidanka Das & Piyus Ranjan Sahoo. 

Kui Gaari is taught randomly in some schools in the Kui areas [see fig. 21]. Due to lack of digital fonts most 
of the books are in handwritten form such as:  

 Kui, Oṛiā, Hindī  ôrṇômāḷā – Dayanidhi Malik in 1988, 
 Fଆ ଓ‘ଧ଼ ଥ଼ଲୋଠ଼ ‘ଛୋ‘ଫକୋଓୋ Kui Gā:ri Pilʔti kā:ṭʔkāmā:rāṅgʔ  (The limbs which created 

Kui script) – Dayanidhi Malik in 1989, compiled by Lankeswar Kanhar in 1998,  
 ଧ଼ଫ଼ଧ଼ଫାଡ଼଼ ଥାଠ଼ Biribiruṛi Puti  (Book of Picture) – Dayanidhi Malik in 2000, 
  ଆଢୋଢେଠୋଆ Fଆ ଓ‘ଟ଼କୋଓ Iddtā’i Kui Gā:ṇiṅʔgā (Kui modern song book) – Lankeswar Kanhar in 

2002, 
 ଢ଼ତଠୋ ଘେ‘ଝଓ଼ତ଼ ଏଡ଼଼ଅ ଓ‘ଟ଼କୋଓ Dinātāʔ Je:ḍāgini Oṛiā Gā:ṇiṅʔgā (Odia patriotic song in Kui) 

– Lankeswar Kanhar in 2003, 
 ଓFଲf଼ଢ଼ତ ଠ ‘ତ଼ ଠକୋଓ Gullidinā Kāmātā Mā:nā Kātāṅʔgā (useful topics in daily life) – 

Ramyaranjan Pradhan in 2021.  

First printed primer Fଆ ଓ‘ଧ଼ ଓd‘g ଥାଠ଼ Kui Gā:ri Grā:mmā Puti (Kui script learning book) 
launched by Rayagada Adivasi Maha Sangha, at Rayagada, Odisha on 15-11-2023. [see fig. 22] 
More books are ready to be published; now the drafting work is in progress. e.g, 

 Kui Alphabet – Sudhir Patel in 2023, [see fig. 8(a), 8(b) & 8(c)] 
 ିଠୋଠଧେଷb଼  ାଆ  ଠୋଠଷ‘ଘ Mūkāttābesni Kui Kāttāsā:jā  – Saragadhar Pradhan in 2024, 
 ଈଷଷୋ ାଆ  ‘ଷ଼  Usāsʔ Kui Vā:si  (Simple Kui Language) – Mastaram Pradhan in 2024, 
3. Scripts 

Dayanidhi Malik created the scripts in 1982 and revised them in 1989. Now the modified version of the 
script is being used by the Kui people. The script has developed over the years by adding new characters 
and modifications. The first additions were made in 1983 and the characters were reshaped in 1989. And 
the last addition was made in 2011. The original and revised versions mentioned below. 

3.1 1982 – Creation 

In the Dayanidhi Malik created only 6 vowels and 22 consonants for pure Kui phonology.  

 VOWELS 
 1982 ଅ ଆ ଇ ଉ ଏ ଓ 

1989  ଅ ଆ ଈ  ଏ 
 a ā i u e o 

 

 

 

 

 



3 | Proposal to Encode the Kui Gaari in UCS 

 

 CONSONANTS  

1982 କ ଗ ଙ ଚ ଜ ଞ 
1988  ଓ କ ଖ ଘ ଚ 

 ka ga ṅa ca ja ña 

1982 ଟ ଡ ଣ ତ ଦ ନ 
1989 ଛ ଝ ଟ ଠ ଢ ତ 

 ṭa ḍa ṅa ta da na 

1982 ପ ବ ମ ର ସ ହ 

1989 ଥ ଧ  ଫ ଷ ସ 
 pa ba ma ra sa ha 

1982 ୟ ଲ ଡ଼ ଵ   

1989  ଲ ଡ଼    
 ẏa la ṛa va   

 

 ẏa is the Palatal-approximant letter /jɔ/of the script, equivalent to  ORIYA LETTER YYA U+0B5F and 

য় BENGALI LETTER YYA U+09E0. 

Dayanidhi Malik added some aspirated consonants and vowels for loanwords.  

VOWELS 

1982 ଈ ଊ 
1989 ଇ ଊ 

 ī ū 
  

 CONSONANTS  

1982 ଖ ଘ ଛ ଝ ଠ ଢ 
1989  ଔ ଗ ଙ ଜ ଞ 

 kha gha cha jha ṭha ḍha 

1982 ଥ ଧ ଫ ଭ ଢ଼  
1989 ଡ ଣ ଦ ନ ଢ଼  

 tha dha pha bha ṛha  
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In the same year Dayanidhi Malik added some signs (rīgā:riṅʔgā), vowel signs and numerals. 

  
VOWEL SIGNS 

 
 

C D E F G I J 
-ā -i -ī -u -ū -e -o 

 

SIGNS 
rīgā:riṅʔgā 

1982 ଂ  ଂ  ଂ  
1989 V W U 

 sītā kā:u ālʔsāni muṅʔgeli gārrāṅʔgā 
 anusvara visarga anunasika 

 

 U Muṅʔgeli Gārrāṅʔgā is the nasali ation     character of the script. It is equivalent to  ଁ ORIYA SIGN 
CANDRABINDU U+0B01. 

 These signs always sit after letters, medial signs and vowel signs: ଂକୋଓ kôṃṅʔgô, ଷାଂ-ଷାଂ suṃ-
suṃ, ଢଃଥ dôḥpā, ଷdଃସ srāḥhô, େଃଥ beḥpā, ସେେଁଘେଁ h jā  , ଝେେଁଟୋଝେ-ଝେେଁଟୋଝେ ḍ ḍʔṛā-ḍ ḍʔṛā. 

    
DIGITS 

    ୦ ୧ ୨ ୩ ୪ ୫ ୬ ୭ ୮ ୯ 
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 

Dayanidhi Malik also added four more vowels and three vowel signs especially to write Sanskrit 
loanwords. 

VOWELS 1982 ଋ ଌ ଐ ଔ 

 1989 ଋ ଌ  ଐ 

 
 r  l  ai au 

 

VOWEL SIGNS 1982 ୀ ୈ  
 1989 ୀ ୈ  

 
 -r  -ai -au 

 

3.2 1983 - Expansion   

In 1983, Dayanidhi Malik added the following letters and various signs (ô:rā and sā:rôki) especially to 
write Odia loanwords. 
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CONSONANTS 

1983 ଯ ଳ ଶ ଷ a 
1989 ପ ଳ ଵ ଶ a 

 ya ḷa śa ṣa kṣa 
 

  
  

VARIOUS SIGNS    

1983 ◌ନ ◌ମ ◌୪ ◌d ◌ଲ  ◌ଳ ◌ଵ ◌h ଂ  ◌   
1989 b c i d f  e g h  M ‘ 

 nô ô:rā  mô ô:rā  yô ô:rā  rô ô:rā lô ô:rā ḷô ô:rā vô ô:rā  rephô ô:rā  tulḷe ṛūṅʔgu 
 medial na medial ma medial ya medial ra medial la medial ḷa medial va repha  virama rrungu 

 

 

3.2.1 MEDIAL SIGNS: There are seven medial signs in Kui Gaari. They come after the base consonant 
and followed by the vowel signs. e,g. b kāknā, ଲcା lôkmu, ଓiଷ gyāsô, d‘ା 
krā:mu,  e ômḷô,  fଷM klôsʔ, ଢgଫ dwārô. 
 

3.2.2  REPHA: Repha sign also comes after the base letter and followed by medials and vowel signs 
differ from Brahmic rule. e,g: ଷିପhi suryyô,  ଡh ôrthô and ପhଳ kāryāḷôẏô. 

 
3.2.3 VIRAMA: Virama has two distinct features, it is used to kill inherent vowel /ɔ/ and as a glottal 

stop  ʔ . It sits beneath to base letters and vowel signs. When it sits below the vowel signs it 
represents glottal stop. Glottal stop and inherent vowel less consonants are difficult to identify 
due to similar orthography it is hard to identify. But Kui speakers easily identify the correct 
pronunciation. e,g: ୈଧଫMଠMଠ kôibôrʔttô,  ଲMଫ଼ lʔeri, ଷୋଆଛ଼ sāʔiṭi and ଅଟMଛ āṇṭô. 

 
3.2.4 RRUNGU: It is prolongation   ː/ sign of the script. It comes after letters and vowel signs but 

followed by rīgā:riṅʔgā signs. It is denoted by (ʼ) in Odia translation. e,g: d‘ା krā:mu,  
ଷେ‘ଫା se:ru, etc. 

 

3.3 2011 – Growth 
By the turn of the 2011, 4 signs were added by Lankeswar Kanhar. All of them are being used in this form 
till now: 

SIGNS 

A B ୰ ॐ 
ṭipā kô:kʔsi ô sā:jāni eḥh jā 

nukta avagraha isshar ehhenja 
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3.3.1 Ṭipā   It is used for writing sounds that are not presented by a unique character, such as 
ଘହ žô  ʒɔ . e,g. ଓ‘ଘହF gā:žu ‘grass’. 
 

3.3.2  Kô:kʔsi Ô It is used for making the elision of word-initial an in Sanskrit as a result of sandhi. It 
is equivalent to  ORIYA SIGN AVAGRAHA U+0B3D. e,g. ଧdସcଷc଼ brôhmo’smi, ସଠଷc଼ 
hôto’smi ,etc. 

 
3.3.3  Sā:jāni It is written before the name of a deceased person. It is equivalent to ୰ ORIYA 

ISSHAR U+0B70. 
 

3.3.4 Eḥh jā  It is an auspicious sign, which is letter-like character similar to oṃ. 
 
 

4  Proposed Unicode Repertoire 
The proposed Unicode repertoire for ‘Kui Gaari’ contains of 87 characters: 12 vowel, 38 consonants, 10 
vowel signs, 7 medial signs 10 various signs and 10 digits. 

4.1 Vowel 

Glyph Unicode Character name Odia IPA 

 KUI GAARI LETTER A ଅ /ɔ/ 

ଅ KUI GAARI LETTER AA ଆ /a/ 

ଆ KUI GAARI LETTER I ଇ /i/ 

ଇ KUI GAARI LETTER II ଈ /í/ 

ଈ KUI GAARI LETTER U ଉ /u/ 

ଊ KUI GAARI LETTER UU ଊ /ú/ 

ଋ KUI GAARI LETTER VOCALIC R ଋ /  / 

ଌ KUI GAARI LETTER VOCALIC L ଌ /l / 

 KUI GAARI LETTER E  /e/ 

 KUI GAARI LETTER AI  /ɔi/ 

ଏ KUI GAARI LETTER O ଏ /o/ 

ଐ KUI GAARI LETTER AU ଐ /ɔʊ/ 
 

4.2  Consonants 

Glyph Unicode Character name Odia IPA 

 KUI GAARI  LETTER  KA  /kɔ/ 

 KUI GAARI  LETTER  KHA   /kʱɔ/ 

ଓ KUI GAARI  LETTER  GA ଓ /gɔ/ 

ଔ KUI GAARI  LETTER  GHA  ଔ /gʱɔ/ 

କ KUI GAARI  LETTER  NGA  କ /ŋɔ/ 
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ଖ KUI GAARI  LETTER  CA  ଖ /ʧɔ/ 

ଗ KUI GAARI  LETTER  CHA  ଗ /ʧʱɔ/ 

ଘ KUI GAARI  LETTER  JA  ଘ /ʤɔ/ 

ଙ KUI GAARI  LETTER  JHA  ଙ /ʤʱɔ/ 

ଚ KUI GAARI  LETTER  NYA  ଚ /ɲɔ/ 

ଛ KUI GAARI  LETTER  TTA  ଟ /ʈɔ/ 

ଜ KUI GAARI  LETTER  TTHA  ଠ /ʈʱɔ/ 

ଝ KUI GAARI  LETTER  DDA  ଡ /ɖɔ/ 

ଞ KUI GAARI  LETTER  DDHA  ଢ /ɖʱɔ/ 

ଟ KUI GAARI  LETTER  NNA  ଣ /ɳɔ/ 

ଠ KUI GAARI  LETTER  TA ତ /  ɔ/ 

ଡ KUI GAARI  LETTER  THA  ଥ /  ʱɔ/ 

ଢ KUI GAARI  LETTER  DA  ଦ /  ɔ/ 

ଣ KUI GAARI  LETTER  DHA  ଧ /  ʱɔ/ 

ତ KUI GAARI  LETTER  NA ନ /nɔ/ 

ଥ KUI GAARI  LETTER  PA   /pɔ/ 

ଦ KUI GAARI  LETTER  PHA  ପ /pʱɔ/ 

ଧ KUI GAARI  LETTER  BA  ଫ /bɔ/ 

ନ KUI GAARI  LETTER  BHA  ବ /bʱɔ/ 

 KUI GAARI  LETTER  MA  ଭ /mɔ/ 

ପ KUI GAARI  LETTER  YA ମ /zɔ/ 

ଫ KUI GAARI  LETTER  RA  ଯ / ɔ/ 

ଲ KUI GAARI  LETTER  LA  ର /lɔ/ 

ଳ KUI GAARI  LETTER  LLA   /ɭɔ/ 

 KUI GAARI  LETTER  VA ୱ /wɔ/ 

ଵ KUI GAARI  LETTER  SHA ଶ /ʃɔ/ 

ଶ KUI GAARI  LETTER  SSA ଷ /ʂɔ/ 

ଷ KUI GAARI  LETTER  SA  ସ /sɔ/ 

ସ KUI GAARI  LETTER  HA  ହ /hɔ/ 

ଡ଼ KUI GAARI  LETTER  RRA ଡ଼ /ɽɔ/ 

ଢ଼ KUI GAARI  LETTER  RHA ଢ଼ /ɽʱɔ/ 

 KUI GAARI  LETTER  YYA  /jɔ/ 

a KUI GAARI  LETTER  KSSA କ୍ଷ /kʃɔ/ 
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4.3  Vowel Signs 

Glyph  Unicode Character name  Odia  IPA 

C       KUI GAARI VOWEL SIGN AA  ଁ଼ /-a/ 

D KUI GAARI VOWEL SIGN I ଁଽ /-i/ 

E KUI GAARI VOWEL SIGN II ଁା /-í/ 

F KUI GAARI VOWEL SIGN U ଁ ି /-u/ 

G KUI GAARI VOWEL SIGN UU ଁୀ /-ú/ 

H KUI GAARI LETTER VOCALIC R ଁୁ /  / 

I KUI GAARI VOWEL SIGN E ୂଁ /-e/ 

J KUI GAARI VOWEL SIGN AI ୂଁ  /-ɔi/ 

K KUI GAARI VOWEL SIGN O ୂଁ଼ /-o/ 

L KUI GAARI VOWEL SIGN AU ୂଁ  /-ɔʊ/ 

4.4 Consonant Dependent Signs 

Glyph  Unicode Character name  Odia IPA 

b       KUI GAARI   CONSONANT SIGN MEDIAL  NA ଁ ନ /-nɔ/ 

c KUI GAARI   CONSONANT SIGN MEDIAL  MA ଁ ଭ /-mɔ/ 

i KUI GAARI   CONSONANT SIGN MEDIAL  YA ଁ ମ /-jɔ/ 

d KUI GAARI   CONSONANT SIGN MEDIAL  RA ଁ ଯ /- ɔ/ 

f KUI GAARI   CONSONANT SIGN MEDIAL  LA ଁ ର /-lɔ/ 

e KUI GAARI   CONSONANT SIGN MEDIAL  LLA ଁ  /-ɭɔ/ 

g KUI GAARI   CONSONANT SIGN MEDIAL  VA ଁ ୱ /-wɔ/ 

h KUI GAARI SIGN REPHA ର୍ /r-/ 

4.5  Vowel Modifier Signs 

Glyph  Unicode Character name  Odia IPA 

‘ KUI GAARI SIGN RRUNGU ʼ /◌ː/ 

 ୋ KUI GAARI SIGN VIRAMA ଁ  /ʔ/ 

ଂ KUI GAARI SIGN ANUSVARA ଁଂ /-ŋ,-ɲ,-ɳ,-n/ 

ଃ KUI GAARI SIGN VISARGA ଁ  /-ɦ/ 

େଁ KUI GAARI SIGN ANUNASIKA ଁ  /◌ / 

 
4.6 Various signs 

Glyph  Unicode Character name  Odia 

ହ KUI GAARI SIGN NUKTA ଁ 
 KUI GAARI SIGN AVAGRAHA  
୰ KUI GAARI ISSHAR ୰ 
ॐ KUI GAARI EHHENJA - 
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4.7 Digits 

There is full set of decimal digits: ୦ ZERO, ୧ ONE, ୨ TWO, ୩ THREE, ୪ FOUR, ୫ FIVE, ୬ SIX, ୭ SEVEN, ୮ EIGHT, ୯ NINE. 
[see fig. 15] 

4.8   Punctuation 

Kui Gaari uses danda (।) for punctuation. This should be unified with the corresponding Devanagari 

character U+0965. There are no script-specific punctuation marks. Latin marks, such as : . ,<> ; _‘’ () ?\ / - 
and ! are used. [see fig.6] 

5. Collation 
Nasalized vowels should come before the corresponding non-nasalized vowel (and before any 
other consonant), after of prolongation. An example (fictional) of how words should sort is as 
follows: 

a. େଁ k kô 
b. ‘େଁ k :kô 
c. େଁ kā kô 
d. ‘େଁ kā :kô 
e. d‘େଁ krā  :kô 
f. hd‘େଁ rkrā  :kô 
g. ୋ kkô/ kʔkô 
h. ୋ kāʔkô 
i. dୋ krāʔkô 
j.  kôkô 

 
The collation order is as follows: 

< ଂANUSVARA < ଃ VISARGA < େଁ ANUNASIKA <  A < ଅ AA < ଆ I < ଇ II < ଈ U < ଊ UU < ଋ 
VOCALIC R < ଌ VOCALIC L <  E <  AI < ଏ O < ଐ AU <  KA <  KHA < ଓ GA < ଔ GHA < କ 

NGA < ଖ CA < ଗ CHA < ଘ JA < ଙ JHA < ଚ NYA < ଛ TTA < ଜ TTHA < ଝ DDA < ଞ DDHA < ଟ NNA 
< ଠ TA < ଡ THA < ଢ DA < ଣ DHA < ତ NA < ଥ PA < ଦ PHA < ଧ BA < ନ BHA <  MA < ପ YA 
< ଫ RA < ଲ LA < ଳ LLA <  VA < ଵ SHA < ଶ SSA < ଷ SA < ସ HA < ଡ଼ RRA < ଢ଼ RHA <  

YYA < a KSSA <  SIGN AA < ଼ SIGN I < ଽ SIGN II < ା SIGN U < ି SIGN UU < ୀ SIGN VOCALIC R < େ SIGN 

E < ୈ SIGN AI <  SIGN O <  SIGN AU < ‘ RRUNGU <  ୋ VIRAMA < b CONSONANT SIGN MEDIAL NA < c 

CONSONANT SIGN MEDIAL MA < i CONSONANT SIGN MEDIAL YA < d CONSONANT SIGN MEDIAL RA < f 
CONSONANT SIGN MEDIAL LA < e  CONSONANT SIGN MEDIAL LLA < g  CONSONANT SIGN MEDIAL VA < h  

CONSONANT SIGN REPHA < ହ NUKTA <  AVAGRAHA < ୰ ISSHAR < ॐ EHHENJA < ୦ DIGIT ZERO < ୧ DIGIT ONE 

< ୨ DIGIT TWO < ୩ DIGIT THREE < ୪ DIGIT FOUR < ୫ DIGIT FIVE < ୬ DIGIT SIX < ୭ DIGIT SEVEN < ୮ DIGIT 

EIGHT < ୯ DIGIT NINE   
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6. Linebreaking 
Linebreaks may occur after an orthographic syllable. Hyphens or other marks indicating 
continuance are not used. [see fig. 6] 
 

7. Character Data 
a. Tentative Characters Properties 
In the format of UnicodeData.txt: 

xxx00;KUI GAARI SIGN ANUSVARA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx01;KUI GAARI SIGN VISARGA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx02;KUI GAARI SIGN ANUNASIKA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx03;KUI GAARI LETTER A;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx04;KUI GAARI LETTER AA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx05;KUI GAARI LETTER I;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx06;KUI GAARI LETTER II;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx07;KUI GAARI LETTER U;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx08;KUI GAARI LETTER UU;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx09;KUI GAARI LETTER VOCALIC R;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx0A;KUI GAARI LETTER VOCALIC L;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx0B;KUI GAARI LETTER E;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx0C;KUI GAARI LETTER AI;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx0D;KUI GAARI LETTER O;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx0E;KUI GAARI LETTER AU;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx0F;KUI GAARI LETTER KA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx10;KUI GAARI LETTER KHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx11;KUI GAARI LETTER GA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx12;KUI GAARI LETTER GHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx13;KUI GAARI LETTER NGA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx14;KUI GAARI LETTER CA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx15;KUI GAARI LETTER CHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx16;KUI GAARI LETTER JA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx17;KUI GAARI LETTER JHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx18;KUI GAARI LETTER NYA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx19;KUI GAARI LETTER TTA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx1A;KUI GAARI LETTER TTHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx1B;KUI GAARI LETTER DDA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx1C;KUI GAARI LETTER DDHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx1D;KUI GAARI LETTER NNA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx1E;KUI GAARI LETTER TA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx1F;KUI GAARI LETTER THA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx20;KUI GAARI LETTER DA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx21;KUI GAARI LETTER DHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx22;KUI GAARI LETTER NA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx23;KUI GAARI LETTER PA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx24;KUI GAARI LETTER PHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx25;KUI GAARI LETTER BA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx26;KUI GAARI LETTER BHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx27;KUI GAARI LETTER MA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx28;KUI GAARI LETTER YA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx29;KUI GAARI LETTER RA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx2A;KUI GAARI LETTER LA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx2B;KUI GAARI LETTER LLA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx2C;KUI GAARI LETTER VA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx2D;KUI GAARI LETTER SHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx2E;KUI GAARI LETTER SSA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx2F;KUI GAARI LETTER SA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx30;KUI GAARI LETTER HA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx31;KUI GAARI LETTER RRA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx32;KUI GAARI LETTER RHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx33;KUI GAARI LETTER YYA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx34;KUI GAARI LETTER KSSA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx35;KUI GAARI SIGN AA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx36;KUI GAARI SIGN I;Lo;0;L;;;;;N;;;;;  
xxx37;KUI GAARI SIGN II;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx38;KUI GAARI SIGN U;Lo;0;L;;;;;N;;;;;  
xxx39;KUI GAARI SIGN UU;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx3A;KUI GAARI SIGN VOCALIC R;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx3B;KUI GAARI SIGN E;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx3C;KUI GAARI SIGN AI;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx3D;KUI GAARI SIGN O;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx3E;KUI GAARI SIGN AU;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx3F;KUI GAARI SIGN RRUNGU;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
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xxx40;KUI GAARI SIGN VIRAMA;Mn;9;NSM;;;;;N;;;;; 
xxx41;KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL NA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx42;KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL MA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx43;KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL YA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx44;KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL RA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx45;KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL LA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx46;KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL LLA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx47;KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL VA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx48;KUI GAARI SIGN REPHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx49;KUI GAARI SIGN NUKTA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx4A;KUI GAARI SIGN AVAGRAHA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx4B;KUI GAARI ISSHAR;So;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx4C;KUI GAARI EHHENJA;Lo;0;L;;;;;N;;;;; 
xxx50;KUI GAARI DIGIT ZERO;Nd;0;L;;0;0;0;N;;;;; 
xxx51;KUI GAARI DIGIT ONE;Nd;0;L;;1;1;1;N;;;;; 
xxx52;KUI GAARI DIGIT TWO;Nd;0;L;;2;2;2;N;;;;; 
xxx53;KUI GAARI DIGIT THREE;Nd;0;L;;3;3;3;N;;;;; 
xxx54;KUI GAARI DIGIT FOUR;Nd;0;L;;4;4;4;N;;;;; 
xxx55;KUI GAARI DIGIT FIVE;Nd;0;L;;5;5;5;N;;;;; 
xxx56;KUI GAARI DIGIT SIX;Nd;0;L;;6;6;6;N;;;;; 
xxx57;KUI GAARI DIGIT SEVEN;Nd;0;L;;7;7;7;N;;;;; 
xxx58;KUI GAARI DIGIT EIGHT;Nd;0;L;;8;8;8;N;;;;; 
xxx59;KUI GAARI DIGIT NINE;Nd;0;L;;9;9;9;N;;;;; 
 
 

b.  Linebreaking 
In the format of LineBreak.txt: 
xxx00..xxx02 ; AL #  [03] KUI GAARI SIGN ANUSVARA .. KUI GAARI LETTER ANUNASIKA 

xxx03..xxx34 ; AL #  [50] KUI GAARI LETTER A .. KUI GAARI LETTER KSSA 

xxx35..xxx3F ; AL #  [11] KUI GAARI VOWEL SIGN AA .. KUI GAARI SIGN RRUNGU 

xxx40 ; CM #       KUI GAARI SIGN VIRAMA 

xxx41..xxx47 ; AL #  [07] KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL YA .. KUI GAARI CONSONANT SIGN MEDIAL VA 

xxx48..xxx4A ; AL #  [03] KUI GAARI SIGN REPHA .. KUI GAARI SIGN AVAGRAHA 

xxx4B ; AL #       KUI GAARI ISSHAR 

xxx4C ; AL #       KUI GAARI EHHENJA 

xxx50..xxx59 ; NU #  [10] KUI GAARI DIGIT ZERO .. KUI GAARI DIGIT NINE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



12 | Proposal to Encode the Kui Gaari in UCS 

 

 

U+xxx00                                                              KUI GAARI                                                             U+xxx5F 

 xxx0 xxx1 xxx2 xxx3 xxx4 xxx5 

0 ଂ 
xxx00 

 
xxx10 

ଢ 
xxx20 

ସ 
xxx30 

mୋ 
xxx40 

୦ 
xxx50 

1 ଃ 
xxx01 

ଓ 
xxx11 

ଣ 
xxx21 

ଡ଼ 
xxx31 

b 
xxx41 

୧ 
xxx51 

2 େଁ 
xxx02 

ଔ 
xxx12 

ତ 
xxx22 

ଢ଼ 
xxx32 

c 
xxx42 

୨ 
xxx52 

3  
xxx03 

କ 
xxx13 

ଥ 
xxx23 

 
xxx33 

i 
xxx43 

୩ 
xxx53 

4 ଅ 
xxx04 

ଖ 
xxx14 

ଦ 
xxx24 

a 
xxx34 

d 
xxx44 

୪ 
xxx54 

5 ଆ 
xxx05 

ଗ 
xxx15 

ଧ 
xxx25 

C 
xxx35 

f  
xxx45 

୫ 
xxx55 

6 ଇ 
xxx06 

ଘ 
xxx16 

ନ  
xxx26 

D 
xxx36 

e 
xxx46 

୬ 
xxx56 

7 ଈ 
xxx07 

ଙ 
xxx17 

 
xxx27 

E 
xxx37 

g 
xxx47 

୭ 
xxx57 

8 ଊ 
xxx08 

ଚ 
xxx18 

ପ  
xxx28 

F  
xxx38 

h 
xxx48 

୮ 
xxx58 

9 ଋ 
xxx09 

ଛ 
xxx19 

ଫ  
xxx29 

G  
xxx29 

A 
xxx49 

୯ 
xxx59 

A ଌ  
xxx0A 

ଜ 
xxx1A 

ଲ 
xxx2A 

H 
xxx3A 

B 
xxx4A 

 
B  

xxx0B 

ଝ 
xxx1B 

ଳ 
xxx2B 

I 
xxx3B 

୰ 
xxx4B 

 
C  

xxx0C 

ଞ 
xxx1C 

 
xxx2C 

J 
xxx3C 

R 
xxx4C 

 
D ଏ 

xxx0D 

ଟ 
xxx1D 

ଵ 
xxx2D 

K 
xxx3D 

  
E ଐ 

xxx0E 

ଠ 
xxx1E 

ଶ  
xxx2E 

L  
xxx3E 

  
F  

xxx0F 

ଡ 
xxx1F 

ଷ  
xxx2F 

‘  
xxx3F 
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Various Signs 
xxx00 ଂ KUI GAARI SIGN ANUSVARA  

xxx01 ଃ KUI GAARI SIGN VISARGA  

xxx02 େଁ KUI GAARI SIGN ANUNASIKA 

Independent Vowels 

   xxx03  KUI GAARI LETTER A  

xxx04 ଅ KUI GAARI LETTER AA 

xxx05 ଆ KUI GAARI LETTER I  

xxx06 ଇ KUI GAARI LETTER II  

xxx07 ଈ KUI GAARI LETTER U  

xxx08 ଊ KUI GAARI LETTER UU  

xxx09 ଋ KUI GAARI LETTER VOCALIC R  

xxx0A ଌ KUI GAARI LETTER VOCALIC L 

xxx0B  KUI GAARI LETTER E  

xxx0C  KUI GAARI LETTER AI  

xxx0D ଏ KUI GAARI LETTER O  

xxx0E ଐ KUI GAARI LETTER AU 

Consonants 

   xxx0F  KUI GAARI  LETTER  KA 

xxx10  KUI GAARI  LETTER  KHA  

xxx11 ଓ KUI GAARI  LETTER  GA 

xxx12 ଔ KUI GAARI  LETTER  GHA  

xxx13 କ KUI GAARI  LETTER  NGA  

xxx14 ଖ KUI GAARI  LETTER  CA  

xxx15 ଗ KUI GAARI  LETTER  CHA  

xxx16 ଘ KUI GAARI  LETTER  JA  

xxx17 ଙ KUI GAARI  LETTER  JHA  

xxx18 ଚ KUI GAARI  LETTER  NYA  

xxx19 ଛ KUI GAARI  LETTER  TTA  

xxx1A ଜ KUI GAARI  LETTER  TTHA  

xxx1B ଝ KUI GAARI  LETTER  DDA  

xxx1C ଞ KUI GAARI  LETTER  DDHA  

xxx1D ଟ KUI GAARI  LETTER  NNA  

xxx1E ଠ KUI GAARI  LETTER  TA 

xxx1F ଡ KUI GAARI  LETTER  THA  

xxx20 ଢ KUI GAARI  LETTER  DA  

xxx21 ଣ KUI GAARI  LETTER  DHA 

xxx22 ତ KUI GAARI  LETTER  NA 

xxx23 ଥ KUI GAARI  LETTER  PA  

xxx24 ଦ KUI GAARI  LETTER  PHA  

xxx25 ଧ KUI GAARI  LETTER  BA  

xxx26 ନ KUI GAARI  LETTER  BHA  

xxx27  KUI GAARI  LETTER  MA 

xxx28 ପ KUI GAARI  LETTER  YA 

xxx29 ଫ KUI GAARI  LETTER  RA  

xxx2A ଲ KUI GAARI  LETTER  LA  

xxx2B ଳ KUI GAARI  LETTER  LLA  

xxx2C  KUI GAARI  LETTER  VA 

xxx2D ଵ KUI GAARI  LETTER  SHA 

xxx2E ଶ KUI GAARI  LETTER  SSA 
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xxx2F ଷ KUI GAARI  LETTER  SA 

xxx30 ସ KUI GAARI  LETTER  HA 

xxx31 ଡ଼ KUI GAARI  LETTER  RRA 

xxx32 ଢ଼ KUI GAARI  LETTER  RHA 

xxx33  KUI GAARI  LETTER  YYA 

xxx34 a KUI GAARI  LETTER  KSSA 

Dependent Vowel Signs 

   xxx35 C KUI GAARI VOWEL SIGN AA  

xxx36 D KUI GAARI VOWEL SIGN I 

xxx37 E KUI GAARI VOWEL SIGN II 

xxx38 F KUI GAARI VOWEL SIGN U 

xxx39 G KUI GAARI VOWEL SIGN UU 

xxx3A H KUI GAARI VOWEL SIGN VOCALIC R 

xxx3B I KUI GAARI VOWEL SIGN E 

xxx3C J KUI GAARI VOWEL SIGN AI 

xxx3D K KUI GAARI VOWEL SIGN O 

xxx3E L KUI GAARI VOWEL SIGN AU 

xxx3F ‘ KUI GAARI  SIGN RRUNGU 

   Virama 
xxx40 ◌ୋ KUI GAARI  SIGN VIRAMA 

Medial signs 

xxx41 b KUI GAARI  CONSONANT SIGN MEDIAL NA 

xxx42 c KUI GAARI  CONSONANT SIGN MEDIAL MA 

xxx43 i KUI GAARI  CONSONANT SIGN MEDIAL YA 

xxx44 d KUI GAARI  CONSONANT SIGN MEDIAL RA 

xxx45 f  KUI GAARI  CONSONANT SIGN MEDIAL LA 

xxx46 e KUI GAARI  CONSONANT SIGN MEDIAL LLA 

xxx47 g KUI GAARI  CONSONANT SIGN MEDIAL VA 

Repha 

xxx48 h KUI GAARI  SIGN REPHA 

Various Signs 

xxx49 A KUI GAARI  SIGN NUKTA 

xxx4A B KUI GAARI  SIGN AVAGRAHA 

xxx4B ୰ KUI GAARI  ISSHAR 

xxx4C R KUI GAARI  EHHENJA 

Digits 

   xxx50 ୦ KUI GAARI  DIGIT ZERO 

xxx51 ୧ KUI GAARI  DIGIT ONE 

xxx52 ୨ KUI GAARI  DIGIT TWO 

xxx53 ୩ KUI GAARI  DIGIT THREE 

xxx54 ୪ KUI GAARI  DIGIT FOUR 

xxx55 ୫ KUI GAARI  DIGIT FIVE 

xxx56 ୬ KUI GAARI  DIGIT SIX 

xxx57 ୭ KUI GAARI  DIGIT SEVEN 

xxx58 ୮ KUI GAARI  DIGIT EIGHT 

xxx59 ୯ KUI GAARI  DIGIT NINE 

 

 



15 | Proposal to Encode the Kui Gaari in UCS 

 

References 
 
[1] Chaudhury, Sukant K.2004. Tribal Identity: Continuity and Change Among Kondhs of Orissa. 
Rawat Pubns. ISBN-13: 978-8170338390. 
  
[2] Prof. Mahapatra, Kh.1997. Tribal Language & Culture of Orissa. Academy of Tribal Dialect & 
Culture, Welfare Department. Govt. of Orissa. 
 
[3] Swain, Rabindra Nath.2011. Trials and tribulations of tribal tracts in the world scenario. Girijan 
Publication House, Sector-709/CF/2, Garden Park, Visakhapatnam, Andhra Pradesh. ISBN: 786-9236-
5690/2011. 
 

[4] Das, Baidanka.2010. ନ୍ଧଭ଼ ଇତଽହ଼ସ Kôndhômāḷô Itihāsô [History of Kandhamal]- Revised Edition. 
Satyanarayan Book Store, Binod Behari, Cuttack-14. Royal Half-tone Co., Cuttack. ISBN: 81-8118-007-
1. 
 

——————& Sahoo, Piyus Ranjan.2010. ଫୁହତ ିଇ ଶବ୍ଦୂ଼ଷ  r hôtô Kui Śôbdôkoṣô [Kui Lexicon]. Zilla 
Lekhaka Samukhya, Phulbani. Kala Printers Cuttack-1. 
 

[5] Dr. Acharya, Bibhutibhusana.2018. ୂର଼ ସଂସ୍କତୁଽ ଏ ୂର଼ସ଼ହଽତଯୂଯ ନ୍ଧଭ଼ Lokô Sôṃskr ti O lokôsāhityôre 
Kôndhômāḷô [Local culture and literature of Kandhamal]. Lipika, Nijigarhkurukh, Harirajpur, Jatni, 
Puri. Optima Offset Prints. ISBN: 978-81-89778-94-1. 
 

[6] Kanhar, Lankeswar & Patel, Sudhir.2023. Fଆ ଓ‘ଧ଼ ଓd‘g ଥାଠ଼ Kui Gā:ri Grā:mmā Puti [Kui 
script learning book]. Nikhil Utkal Kui Samaja Union, G.Udayagiri . 
 

[7] Malik, Dayanidhi.1988. Kui, Oṛiā, Hindī  ôrṇômāḷā [Kui-Odia-Hindi Alphabets]. [unpublished] 
 
——————.1989. Fଆ ଓ‘ଧ଼ ଥ଼ଲୋଠ଼ ‘ଛୋ‘ଫକୋଓୋ Kui Gā:ri Pilʔti kā:ṭʔkāmā:rāṅgʔ [The limbs 
which created Kui script]. [unpublished] 
 
——————.2000. ଧ଼ଫ଼ଧ଼ଫାଡ଼଼ ଥାଠ଼ Biribiruṛi Puti [Book of Picture]. [unpublished] 
 
[8] Kanhar, Lankeswar.2002. ଆଢୋଢେଠୋଆ Fଆ ଓ‘ଟ଼କୋଓ Iddtā’i Kui Gā:ṇiṅʔgā [Kui modern song 
book]. [unpublished] 
 
——————.2003. ଢ଼ତଠୋ ଘେ‘ଝଓ଼ତ଼ ଏଡ଼଼ଅ ଓ‘ଟ଼କୋଓ Dinātāʔ Je:ḍāgini Oṛiā Gā:ṇiṅʔgā [Odia 
patriotic song in Kui]. [unpublished] 
 
[9] Pradhan, Ramyaranjan.2021. ଓFଲf଼ଢ଼ତ ଠ ‘ତ଼ ଠକୋଓ Gulḷidinā Kāmātā Mā:nā 
Kātāṅʔgā [useful topics in daily life]. [unpublished] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



16 | Proposal to Encode the Kui Gaari in UCS 

 

 
Fig 1: Cover page of Kui, Oṛiā, Hindī  ôrṇômāḷā. (Malik, 1988) 
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 Fig 2: It shows the initial phase of script. (Malik, 1988:9) 
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Fig 3: It shows the inventors handwriting text in the old version. (Malik, 1988:4) 
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Fig 4: First pamphlet of Kui Gaari. (Malik, 1983) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



20 | Proposal to Encode the Kui Gaari in UCS 

 

 

 
Fig 5: From the primer Kui Gā:ri Pilʔti kā:ṭʔkāmā:rāṅgʔ . (Malik, 1989:1) 
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Fig 6: Usage of various punctuation signs, danda, hyphen : word break and compound term and use 
of ISSHAR. (Kanhar, 2023:1) 
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Fig 6: From book Biribiruṛi Puti. (Malik 2000:3) 
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Fig 7: Usage of NUKTA. 
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Fig 8(a): Draft of new ‘Kui Alphabet’ primer. (Patel 2023:1) 
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Fig 8(b): Draft of ‘Mūkāttābesni Kui Kāttāsā:jā’. (Pradhan 2024:4) 
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Fig 8(c): Draft of ‘Usāsʔ Kui Vā:si  (Simple Kui Language)’. (Pradhan 2024:5) 
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Fig 9: From Kui tribal language web page. http://kui.triballanguage.in/kui-alphabet 
 
 
 
 
 

http://kui.triballanguage.in/kui-alphabet
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Fig 10: Cover and front page of Kui Gā:ri Grā:mmā Puti . (Kanhar & Patel 2023) 
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Fig 11: Vowels and non-aspirated consonants. (Kanhar & Patel 2023:7-8) 
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Fig 12: Aspirated consonants and signs. (Kanhar & Patel 2023:9-11) 
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Fig 13: Medial signs and various signs. (Kanhar & Patel 2023:12-13) 
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Fig 14: from Kui Gā:ri Grā:mmā Puti. (Kanhar & Patel 2023:16) 
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Fig 15: full set digits. (Kanhar & Patel 2023:24) 
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Fig 16: postal letter of Srikanta Mallick. (01-08-2023) 
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Fig 17: front page of Iddtā’i Kui Gā:ṇiṅʔgā. (Kanhar 2002:1) 
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Fig 18: students leave application to Headmaster. (Ritu Pradhan, 08-11-2021) 
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Fig 19: from Dinātāʔ Je:ḍāgini Oṛiā Gā:ṇiṅʔgā. (Kanhar, 2003:1) 
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Fig 20: from Gulḷidinā Kāmātā Mā:nā Kātāṅʔgā. (Pradhan 2021:1) 
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Fig 21: picture of Kui learning class from Govt. U.P.S. Barakhama, Kandhamal. 
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Fig 22: primer book launch program at Rayagada. (15-11-2023) 
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Fig 23: Quarterly meeting of Nikhil Utkal Kui Samaja Union, G.Udayagiri. (28-10-2023) 
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Fig 24: Banner of Kui Gaari work shop. 
 

 
Fig 25: Kui Gaari work shop. (13-12-2022) 
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 F-Archaic Hieroglyphic or Ideographic    G-Obscure or questionable usage symbols   

4. Is a repertoire including character names provided? Yes  

 a. If YES, are the names in accordance with the “character naming guidelines”   

 in Annex L of P&P document? Yes  

 b. Are the character shapes attached in a legible form suitable for review? Yes  

5. Fonts related:   

 a. Who will provide the appropriate computerized font to the Project Editor of 10646 for publishing the standard?   

 Biswajit Mandal (biswajitmandal.bm90@gmail.com)  

 b. Identify the party granting a license for use of the font by the editors (include address, e-mail, ftp-site, etc.):  

 Sudhir Patel (sudhir05@gmail.com)  

6. References:   

 a. Are references (to other character sets, dictionaries, descriptive texts etc.) provided? Yes  

 b. Are published examples of use (such as samples from newspapers, magazines, or other sources)   

 of proposed characters attached? Yes  

7. Special encoding issues:   

 Does the proposal address other aspects of character data processing (if applicable) such as input,   

 presentation, sorting, searching, indexing, transliteration etc. (if yes please enclose information)? Yes  

 See proposal for additional details  

8. Additional Information: 

Submitters are invited to provide any additional information about Properties of the proposed Character(s) or Script that will assist in correct 

understanding of and correct linguistic processing of the proposed character(s) or script.  Examples of such properties are: Casing information, 

Numeric information, Currency information, Display behaviour information such as line breaks, widths etc., Combining behaviour, Spacing 

behaviour, Directional behaviour, Default Collation behaviour, relevance in Mark Up contexts, Compatibility equivalence and other Unicode 

normalization related information.  See the Unicode standard at HTUhttp://www.unicode.orgUTH for such information on other scripts.  Also see 

Unicode Character Database ( Hhttp://www.unicode.org/reports/tr44/      ) and associated Unicode Technical Reports for information needed for 

consideration by the Unicode Technical Committee for inclusion in the Unicode Standard. 

  

 

                                                           
 

http://www.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/principles.html
http://www.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/summaryform.html
http://www.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/roadmaps.html
http://www.unicode.org/
http://www.unicode.org/reports/tr44/
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C. Technical - Justification  

   1. Has this proposal for addition of character(s) been submitted before? No  

 If YES explain   

2. Has contact been made to members of the user community (for example: National Body,   

 user groups of the script or characters, other experts, etc.)? Yes  

 If YES, with whom? Nikhil Utkal Kui Samaj Union,  The Kui Kula Samiti-Balliguda, Rayagada Adivasi Maha 

Sangha; Lankeswar Kanhar, Ritu Pradhan, Ramyaranjan Pradhan, Birendra Pradhan, 

Budhadev Mallik,  Laxmikanta Pradhan, Madan mohan Pradhan, Srikanta Mallick, etc 

 

 If YES, available relevant documents: See citations in text proposal  

3. Information on the user community for the proposed characters (for example:   

 size, demographics, information technology use, or publishing use) is included? Yes  

 Reference: See text of proposal  

4. The context of use for the proposed characters (type of use; common or rare) Common  

 Reference: See text of proposal  

5. Are the proposed characters in current use by the user community? Yes  

 If YES, where?  Reference: See text of proposal  

6. After giving due considerations to the principles in the P&P document must the proposed characters be entirely   

 in the BMP? No  

 If YES, is a rationale provided?   

 If YES, reference:   

7. Should the proposed characters be kept together in a contiguous range (rather than being scattered)? Yes  

8. Can any of the proposed characters be considered a presentation form of an existing    

 character or character sequence? No  

 If YES, is a rationale for its inclusion provided?   

 If YES, reference:   

9. Can any of the proposed characters be encoded using a composed character sequence of either  

 existing characters or other proposed characters? No  

 If YES, is a rationale for its inclusion provided?   

 If YES, reference:   

10. Can any of the proposed character(s) be considered to be similar (in appearance or function)   

 to, or could be confused with, an existing character? No  

 If YES, is a rationale for its inclusion provided?   

 If YES, reference:   

11. Does the proposal include use of combining characters and/or use of composite sequences? No  

 If YES, is a rationale for such use provided?   

 If YES, reference:   

 Is a list of composite sequences and their corresponding glyph images (graphic symbols) provided?   

 If YES, reference:   

12. Does the proposal contain characters with any special properties such as    

 control function or similar semantics? No  

 If YES, describe in detail (include attachment if necessary)   

   

   

13. Does the proposal contain any Ideographic compatibility characters? No  

 If YES, are the equivalent corresponding unified ideographic characters identified?   

 If YES, reference:   

   

 

 




